O-RING SNOUTS FOR ADJUSTABLE ROD GUIDES - 260-30-06 O-RING
SNOUT FOR #2 AP ROD GUIDE

These o-ring snouts are an upgrade to our Adjustable Rod Guides to give you
an even better seal in the chamber. These snouts are of thee same design as
the snouts on our solid Delrin one-piece rod guides. Currently available in
selected cartridge family sizes (both short and long action) for our .17 thru .25
caliber and 6.5mm thru .30 caliber All-Purpose Rod Guides. If you need help in

ordering these please call and talk to one of our Sales Representatives. Snouts
also fit the older Stoney Point small and medium rod guides.

Attributes

e Name: 260-30-06 O-RING SNOUT FOR #2 AP ROD GUIDE

e Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

e Product no.: 749001051

e Mfr. No.: 03927

¢ Cartridge: 6.5 Grendel,300 Savage,6.5 Creedmoor,7 mm - 08 Remington,280 Remington,30-06
Springfield,260 Remington,270 Winchester,308 Winchester,30-06 Improved 40,6.5 mm - 06 (A-
Square),260 Remington Imp

Delivery weight: 0.023kg

Shipping height: 1mm

Shipping width: 83mm

Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA



Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise fur ORingSchnauzen fir verstellbare Rod Guides

¢ English: Safety Instruction Guide for ORing Snouts for Adjustable Rod Guides

e Espafiol: Guia de Instrucciones de Seguridad para ORING SNOUTS PARA GUIAS DE VARILLA AJUSTABLES
e Francais: Guide de Sécurité pour les Embouts en ORing pour Guides de Tige Réglables

e [taliano: Guida alla Sicurezza per ORING SNOUTS PER ADJUSTABLE ROD GUIDES

e Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uszczelek Oring do Regulowanych Prowadnic Pretéw

e Suomi: ORING SNOUTS FOR ADJUSTABLE ROD GUIDES KAYTTOOHJEET

e Svenska: Sakerhetsinstruktioner for ORING SNOUTS FOR JUSTERBARE ROD GUIDES

e Cesky: Navod k bezpe¢nému pouzivani OKROUZKOVYCH NASTAVCU PRO NASTAVITELNA VODITKA TYCi



Sicherheitshinweise fur ORingSchnauzen fur
verstellbare Rod Guides

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der ORingSchnauzen fir verstellbare Rod Guides von Sinclair
International. Diese Schnauzen wurden entwickelt, um lhnen eine verbesserte Dichtungsleistung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitsanweisungen
erstellt. Bitte lesen Sie diese sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur die von Ihnen verwendeten Kaliber geeignet ist.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigung.

Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Nutzung wenden Sie sich an einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie die ORingSchnauzen nur mit kompatiblen Rod Guides, um eine sichere Verbindung zu
gewabhrleisten.

Achten Sie darauf, dass die Schnauzen richtig installiert sind, um Leckagen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenstanden, die die ORinge beschadigen kénnten.
Lagern Sie das Produkt an einem kihlen, trockenen Ort, fern von extremen Temperaturen und
Feuchtigkeit.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schaden aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige GréBe der ORingSchnauzen fiir lhre Rod Guides haben.
o Reinigen Sie die Verbindungsstelle der Rod Guides grindlich.

2. Installation:

o Setzen Sie die ORingSchnauzen vorsichtig auf die vorgesehenen Stellen der Rod Guides.
o Dricken Sie die Schnauzen gleichmalig an, bis sie sicher sitzen.
o Uberpriifen Sie die Dichtungen auf korrekten Sitz.

3. Nutzung:

o Verwenden Sie die Rod Guides wie gewohnt, wahrend Sie sicherstellen, dass die Schnauzen an Ort
und Stelle bleiben.
o Achten Sie wahrend der Nutzung auf Anzeichen von Undichtigkeiten oder Beschadigungen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur Kunststoffabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemal entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.
¢ Wenn das Produkt beschadigt oder abgenutzt ist, entsorgen Sie es sofort.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Kundendienst
von Sinclair International. Sie stehen Ihnen jederzeit zur Verfiigung, um lhnen bei lhren Anliegen zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Produkte, die nicht den Sicherheitsstandards
entsprechen, den zustédndigen Behdérden melden sollten. Uberpriifen Sie regelmaRig die Riickrufupdates auf der
Safety GatePlattform der EU, um auf dem Laufenden zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich fur die ORingSchnauzen von Sinclair International entschieden haben. lhre Sicherheit
und Zufriedenheit sind uns wichtig!



Safety Instruction Guide for ORing Snouts for
Adjustable Rod Guides

Introduction

Thank you for choosing the ORing Snouts for Adjustable Rod Guides. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before using the ORing Snouts.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the ORing Snouts are compatible with your Adjustable Rod Guides before use.

¢ Always inspect the ORing Snouts for any signs of damage or wear before installation.

¢ Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.

¢ Use the product only for its intended purpose as described in this guide.

¢ If you notice any unusual performance or signs of malfunction, discontinue use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not use the ORing Snouts in environments that may expose them to extreme temperatures or
chemicals.

¢ Avoid using excessive force during installation or removal to prevent damage to the product or injury.

¢ Ensure that the Adjustable Rod Guides are securely fastened before use to prevent accidents.

¢ Regularly check the ORing Snouts for proper fit and functionality, especially after extended use.

e If using in conjunction with other equipment, ensure compatibility to avoid hazards.

Instructions for Installation and Usage

1. Compatibility Check

o Verify that the ORing Snouts are suitable for your model of Adjustable Rod Guides (e.g., #2 AP Rod
Guide).

2. Installation Steps

[¢]

Clean the area where the ORing Snouts will be installed to ensure a proper seal.
Align the ORing Snouts with the chamber of the Adjustable Rod Guides.

Gently press the ORing Snouts into place, ensuring they are seated correctly.
Check for any gaps or misalignment; adjust as necessary.

o

[¢]

[¢]

3. Usage Instructions

o Use the Adjustable Rod Guides with the ORing Snouts as intended for your specific cartridge family
size.

o Monitor the performance during use; if you encounter any issues, stop using the product and
consult a professional.

o After use, clean the ORing Snouts and Adjustable Rod Guides to maintain optimal performance.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the ORing Snouts in accordance with local regulations for plastic waste.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.



¢ If unsure about disposal methods, contact local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and usage of the ORing Snouts for Adjustable Rod Guides,
please consult your retailer or manufacturer for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the ORing Snouts for Adjustable Rod
Guides. Always prioritize safety and seek assistance when needed. Thank you for your attention to these
important instructions.



Guia de Instrucciones de Seguridad para ORING
SNOUTS PARA GUIAS DE VARILLA AJUSTABLES

Introduccion

Gracias por elegir los ORING SNOUTS para las Guias de Varilla Ajustables de Sinclair International. Este producto
ha sido disefiado para mejorar el sellado en la recamara de tus varillas. Para garantizar un uso seguro y eficaz,
sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan a continuacién.

Directrices Generales de Seguridad

e AsegUrate de que el producto sea adecuado para tu tipo de cartucho.

Inspecciona el ORING SNOUT antes de cada uso para detectar cualquier dafio o desgaste.

Utiliza el producto Unicamente para su propoésito previsto.

Mantén los ORING SNOUTS fuera del alcance de los nifios.

Si experimentas cualquier problema o falla con el producto, deja de usarlo inmediatamente y contacta al
soporte.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Uso Correcto: Asegurate de que el ORING SNOUT esté instalado correctamente en la varilla. Un mal
ajuste puede causar fugas o un mal funcionamiento.

Condiciones de Almacenamiento: Guarda los ORING SNOUTS en un lugar fresco y seco, lejos de la luz
solar directa y fuentes de humedad.

Manipulacion: Evita aplicar fuerza excesiva al instalar o quitar el ORING SNOUT. Esto puede dafar el
producto.

Compatibilidad: Verifica que los ORING SNOUTS sean compatibles con tus guias de varilla. No uses
productos que no sean recomendados por el fabricante.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1.

2.

3.

4.

Preparacion:

o Limpia la varilla y la zona donde se instalara el ORING SNOUT.
o AsegUrate de que la superficie esté libre de suciedad y residuos.

Instalacion:

o Toma el ORING SNOUT y colécalo en la parte correspondiente de la varilla.
o AsegUrate de que esté alineado correctamente y presiona suavemente hasta que quede ajustado.

Uso:

o Inserta la varilla equipada con el ORING SNOUT en la recdmara.
o Realiza las operaciones de limpieza segun las instrucciones de la guia de varilla.
o Después de su uso, retira la varilla y limpia cualquier residuo.

Mantenimiento:

o Inspecciona el ORING SNOUT regularmente por desgaste.
o Sustituye el ORING SNOUT si notas alguna deformacién o dafo.



Instrucciones de Eliminacion
e Los ORING SNOUTS deben ser desechados de acuerdo con las normativas locales de eliminacion de

residuos.
¢ No los arrojes en el medio ambiente. Busca un centro de reciclaje adecuado para plasticos si es posible.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del producto, por favor contacta a tu representante de
ventas de Sinclair International.

Conclusion

Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de los ORING SNOUTS para
las Guias de Varilla Ajustables. Tu seguridad es nuestra prioridad. Si tienes dudas o inquietudes, no dudes en
buscar asistencia.



Guide de Sécurité pour les Embouts en ORing
pour Guides de Tige Réglables

Introduction

Merci d'avoir choisi les embouts en oring pour vos guides de tige réglables Sinclair International. Ce guide de
sécurité a été congu pour vous fournir des informations essentielles sur ['utilisation sécuritaire de ce produit, en
conformité avec la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de I'UE. Lisez attentivement ce
guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous de toujours utiliser les embouts en oring conformément aux instructions fournies.

o Vérifiez l'intégrité du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si I'embout présente des signes
d'usure ou de dommage.

e Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

¢ En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un représentant pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne pas forcer I'embout sur le guide de tige. Utilisez uniquement les tailles compatibles.

e Evitez d'utiliser des produits chimiques agressifs pour nettoyer les embouts.

Ne pas exposer les embouts a des températures extrémes ou a des sources de chaleur directe.
Assurezvous que I'embout est bien fixé avant d'utiliser le guide de tige.

Ne pas utiliser les embouts en oring dans des conditions de tir qui dépassent les spécifications du produit.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Vérification de la Taille: Assurezvous que I'embout en oring est de la taille appropriée pour votre guide
de tige.
2. Installation:
o Retirez tout ancien embout du guide de tige.
o Nettoyez la surface du guide de tige pour éliminer toute saleté ou débris.
o Alignez I'embout en oring avec le guide de tige.
o Poussez fermement I'embout jusqu'a ce qu'il soit bien en place.
3. Utilisation:
o Lorsque vous utilisez le guide de tige, vérifiez régulierement que I'embout est bien fixé.
o Evitez d'appliquer une pression excessive sur le guide de tige pendant I'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas les embouts en oring dans les ordures ménageéres.
¢ Suivez les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des produits en plastique.
» Si possible, retournez les produits usagés a un point de collecte approprié pour un recyclage adéquat.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter votre représentant
local ou le service clientele de Sinclair International. Vous pouvez également consulter la plateforme Safety
Gate de I'UE pour des mises a jour sur les rappels de produits.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation siire et efficace de vos embouts en oring pour
guides de tige réglables.



Guida alla Sicurezza per ORING SNOUTS PER
ADJUSTABLE ROD GUIDES

Introduzione

Benvenuti nella guida alla sicurezza per gli ORING SNOUTS PER ADJUSTABLE ROD GUIDES di Sinclair
International. Questa guida & stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in
conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

¢ Uso Sicuro del Prodotto: Assicurarsi di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni fornite. Non utilizzare
il prodotto in modi non previsti.

¢ Controllo Periodico: Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Sostituire il
prodotto se necessario.

¢ Informazioni sui Richiami: Controllare frequentemente per eventuali aggiornamenti sui richiami
attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

e Segnalazione di Prodotti Non Sicuri: Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita
competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Adatto solo per uso previsto: Utilizzare gli ORING SNOUTS solo con le Guide per Aste Regolabili
indicate nel manuale.

¢ Controllo della Compatibilita: Verificare che gli ORING SNOUTS siano compatibili con la propria
configurazione di cartucce prima dell'uso.

¢ Attenzione ai Bambini: Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini. Non & un giocattolo.

¢ Uso di E.P.l.: Indossare sempre I'equipaggiamento di protezione individuale (E.P.l.) appropriato durante
I'installazione e l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per I'installazione.
o Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare.

2. Installazione:

o Rimuovere il vecchio snout dalla guida per aste.

o Pulire I'area di installazione per garantire una tenuta ottimale.

o Posizionare il nuovo ORING SNOUT sulla guida per aste, assicurandosi che sia allineato
correttamente.

o Spingere delicatamente fino a quando il snout non & completamente inserito.

3. Uso:

o Utilizzare il prodotto secondo le specifiche del produttore.
o Monitorare il funzionamento del snout durante I'uso e controllare eventuali segni di usura.

4. Manutenzione:



o Effettuare controlli regolari per garantire che il snout rimanga in buone condizioni.
o Sostituire il snout se si notano segni di deterioramento o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltimento Responsabile: Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti. Non gettare il
prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.

« Riciclaggio: Se possibile, riciclare il prodotto o le sue parti in conformita con le linee guida locali sul
riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o supporto riguardo agli ORING SNOUTS PER ADJUSTABLE ROD GUIDES, si prega di
contattare il proprio rivenditore o il servizio clienti di Sinclair International.

Grazie per aver scelto i nostri prodotti. La vostra sicurezza & la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uszczelek Oring do
Regulowanych Prowadnic Pretow

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uszczelek Oring do regulowanych prowadnic pretéw Sinclair International. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych
informacji dotyczacych jego instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.

e Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczacych instalacji i uzytkowania.

Regularnie sprawdzaj stan uszczelek i prowadnic pretéw.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z
przedstawicielem handlowym.

Upewnij sie, ze produkt jest przechowywany w suchym i chtodnym miejscu, z dala od dzieci.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Nie stosuj uszczelek Oring, jesli sg uszkodzone lub zuzyte.

Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, ktére moga uszkodzi¢ materiat uszczelek.

Nie uzywaj produktu w sposdb, ktéry moze stwarza¢ zagrozenie dla zdrowia lub bezpieczehstwa.

Jesli produkt jest uzywany w poblizu dzieci, zapewnij odpowiednig kontrole, aby unikna¢ przypadkowego
ich uzycia.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze prowadnice pretdw sg czyste i suche przed instalacja uszczelek Oring.
2. Instalacja:

o Zdejmij starg uszczelke, jesli jest obecna.

o Umies¢ nowg uszczelke Oring w odpowiednim miejscu prowadnicy pretéw.

o Upewnij sie, ze uszczelka jest prawidtowo osadzona i nie ma zadnych zagiec.
3. Uzytkowanie:

o Uzywaj regulowanych prowadnic pretéw zgodnie z instrukcjg producenta.

o Regularnie kontroluj szczelnos¢ uszczelek podczas uzytkowania.

o W razie potrzeby wymien uszczelki na nowe.

Instrukcje Utylizacji

e Uszczelki Oring powinny by¢ utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj uszczelek do ognia, poniewaz mogg wydziela¢ szkodliwe opary.

e Jesli nie jeste$ pewien, jak prawidtowo zutylizowad produkt, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami
zajmujgcymi sie odpadami.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku pytah dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj sie z przedstawicielem handlowym.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych, co przyczyni sie do bezpiecznego i efektywnego
uzytkowania uszczelek Oring do regulowanych prowadnic pretéw Sinclair International.



ORING SNOUTS FOR ADJUSTABLE ROD GUIDES
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa ORING SNOUTS FOR ADJUSTABLE ROD GUIDES tuotteen kayttéohjeeseen. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan saadettavien vartta ohjaavien laitteiden tiivistysta patruunassa. Lue tama opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on yhteensopiva kaytettavan vartta ohjaavan laitteen kanssa.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kayta suuttimia vain niiden tarkoitukseen.

Varmista, etta Orenkaat ovat oikein asennettu ennen kayttéa.

Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse.

Kayta suojakasineitd, jos olet allerginen materiaaleille, joista tuote on valmistettu.
Tarkista saanndllisesti suuttimien kunto ja vaihda ne tarvittaessa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet.
o Tarkista, ettd vartta ohjaava laite on puhdas ja kunnossa.

2. ORING SNOUTS suuttimien asennus

o Poista vanha suutin huolellisesti.

o Puhdista suuttimen kiinnitysalue.

o Asenna uusi ORING SNOUT suutin varovasti paikalleen.

o Varmista, etta Orenkaat ovat tiukasti paikallaan ja oikein asennettu.

3. Kaytto

o Kaynnista vartta ohjaava laite ja tarkista, ettd suutin toimii oikein.
o Seuraa tuotteen kayttéa ja tarkista saanndllisesti tiivistyksen kunto.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten jatteenhallintaohjeiden mukaan.
« Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.
¢ Kierrata mahdolliset materiaalit, jos se on mahdollista.



Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta myyntiedustajaan tai asiakaspalveluun. Muista
tarkistaa myos mahdolliset tuotteen palautus ja vaihtoohjeet.

Yhteenveto
ORING SNOUTS FOR ADJUSTABLE ROD GUIDES on suunniteltu parantamaan vartta ohjaavien laitteiden

tiivistysta. Noudata ylla olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kdytén. Muista tarkistaa tuote
saanndllisesti ja havittaa se asianmukaisesti.



Siakerhetsinstruktioner for ORING SNOUTS FOR
JUSTERBARE ROD GUIDES

Introduktion

Tack fér att du valt ORING SNOUTS FOR JUSTERBARE ROD GUIDES fran SINCLAIR INTERNATIONAL. Denna
produkt ar designad for att forbattra tatningen i kammaren av dina rod guides. For att sakerstalla en saker och
effektiv anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara produkten pa en saker plats, odtkomlig for barn.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon nar du arbetar med rod guides och Oring snouts.

Se till att Oring snouts ar korrekt installerade for att undvika lackage.

¢ Undvik att anvanda produkten med ammunition som inte ar kompatibel med de angivna
patronfamiljerna.

Kontrollera att alla delar ar torra och rena innan installation.

Anvand inte produkten om den har synliga skador eller om den har varit utsatt fér extrema temperaturer.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att du har ratt verktyg tillgangliga.
o Rengdr omradet dar installationen ska ske.

2. Installation av Oring snouts:

o Ta bort den gamla snouten fran rod guide.
o Inspektera den nya Oring snouten for skador.
o Satt forsiktigt den nya Oring snouten pa rod guide, se till att den sitter ordentligt.

3. Anvandning:

o Montera rod guide i din utrustning enligt tillverkarens anvisningar.
o Kontrollera att snouts ar korrekt installerade innan varje anvandning.
o Anvand produkten endast for de angivna kalibrarna: .17 till .25 kaliber och 6.5mm till .30 kaliber.

Avfallsinstruktioner
e Kasta bort gamla eller skadade Oring snouts pa ett miljovanligt satt.

* Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av plastmaterial.
¢ Undvik att slappa ut Oring snouts i naturen.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta en av vara forsaljningsrepresentanter. Vi ar har for att
hjalpa dig!



Navod k bezpeé¢nému pouzivani OKROUZKOVYCH
NASTAVCU PRO NASTAVITELNA VODITKA TYCI

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Okrouzkové nastavce pro nastavitelné voditka tyci od spolecnosti Sinclair
International. Tento navod poskytuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu.
Prosim, peclivé si prectéte vSechny pokyny a fidte se jimi, abyste zajistili bezpec¢nost a spravnou funkcénost
produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze je kompatibilni s vasim voditkem tyce.
Zkontrolujte, zda nejsou na produktu zadné viditelné poskozeni nebo vady.
PouZivejte produkt pouze pro zamysleny Gcel.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri manipulaci s nastavci dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi hranami.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pred instalaci se ujistéte, Ze je voditko tyce vypnuto a odpojeno od jakychkoli zdrojd energie.
Nikdy nepouZivejte nastavce, pokud jsou poskozené nebo opotfebované.

Pfi pouzivani produktu dodrzujte vSechny pokyny vyrobce pro vase voditko tyce.

Pokud se vyskytnou jakékoli problémy béhem pouzivani, okamzité prestante produkt pouzivat a
kontaktujte odbornika.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace nastavcu:

o Ujistéte se, ze mate spravnou velikost Okrouzkového nastavce pro vase voditko tyce.

o Qcistéte oblast, kde bude ndstavec instalovan, abyste zajistili dobré utésnéni.

o Pevné a bezpelné nasadte nastavec na voditko tyce. Ujistéte se, Ze je spravné umistén a neni
volny.

2. Pouzivani:

o Po instalaci nastavce provedte testovaci zkousku, abyste se ujistili, Ze je vSe spravné
namontovano.

o Pri pouziti voditka tyCe dbejte na to, abyste se vyhnuli prilisnému zatizeni, které by mohlo zpUsobit
poskozeni.

Pokyny k likvidaci
¢ Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

¢ Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materialy.
e Zkontrolujte mistni recykla¢ni programy a postupujte podle pokynd pro spravnou likvidaci.

Kontakt pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o produktu, nevahejte se obratit na odbornika
nebo zastupce spole¢nosti Sinclair International. VSichni zastupci jsou vyskoleni, aby vam poskytli potfebnou



pomoc a podporu.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a uzivate si pouzivani nasich Okrouzkovych nastavcl pro nastavitelné
voditka tyci.
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